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Chambre
des Représentants

SESSION 195'1-1955.

20 JUIN 1955.

PROJET DE LOI
prononçant la dissolution de l'Office des Séques-
tres et complétant la législation relative aux

séquestres.

AMENDEMENTS
PRÉSENTÉS PAR M. PARISIS.

Art. 5bis (nol/veau).

Insérer \10 article 5bis libellé comme suit:
« L'article 20 de la loi du 14 juillet 1951 relative ail

séquestre et il la liquidation des biens, droits ct intérêts
allemands. est remplacé par ce qui suit:

» Sans préjudice des dispositions de la présente loi. qui
ont trait ci la main-levée et ci l'exclusion du séquestre. sont
libérés des mesures de séquestres. les biens. droits et
intérêts:

» I" appartenant ou revcnanr à des ressortissants alle-
mands ayant résidé régulièrement depuis le JO mai 1940.
dans la partie du territoire belqe soumise de force à la
législation allemande jusqu'au 25 janvier 1946, et réunissant
les conditions prévues par l'article 18:

ot 2" appartenant ou revenant à des ressortissants alle-
mands nés dans la partie du territoire visée au 1", à- la
condition que ces ressortissants ij aient résidé régulièrement:

» 3" revenant dans la succession d'un individu visé au 1"
ou ail 2" ,'i une personne qui possède la nationalité beige ou
celle J'un [J,lYS allié, SO/1S réserve de réciprocité dans ce
dernier cas. ou qui n'a perdu cette nationalité que par l'effet
du mariage:

» 1" en indivision entre des Allemands nés dans ia partie
du territoire belge soumise de {oree à ia législation alle-
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Kamer
der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1954-1955.

20 JUNI 1955.

WETSONTWERP
tot ontbinding van de Dienst van het Sequester
en tot aanvulling van de wetgeving op het

sequester,

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER PARISIS,

Art. su, (nieuw).

Een artikel 5bis invoeqen, dat luidt als volgt:
« Artikel 20 der wet van 14 JIlIi 1951 betreffende de

sequestratie en de liquideiie van de Duiise qoeâeren, rech-
ten en belenqen wotdt veClJangen dcot wat voigt :

» Onverminderd de bepslinqen van deze ioet die sleen op
de opheffing en de uitsilliting van de sequestt etie, zijnvan
de sequestretiemaetteqelen vrijgesteld. de goederen, rechten
en belenqen :

» 1° die toebehoten of toekomen -aan Duitse onderhoti-
gen die sedert 10 Mei 1940 regelmatig uerbleven hebben in
het gedeelte van het Belgisch grondgebied det met geweld
aan de Duitse wetgeving ondecsoorpen was tot op 15 Januari
1946, en die aan de bij ettikel 18 bepeelde voorwaarden
voidoen:

» 2° die toebehoten of toekomen aan Dultse onderhoti-
gen die geboren zijn in het onder 1° bedoelde gedeelte van
het grondgebied, op voorwaarde dat die onderhoriqen er
regelmatig uetbleven hebben:

» 3° die in de nalatenschap van een onder het jo of
liet 2" bedoeld petsoon toekomen aan een petsoon die de
Belgische netioneliteit of die van een geallieerd land bezit,
in laatst genoemd geval ondee ooorbehoud van ioederkeriq-
heid, of die deze nationaliteit slechts heeft uerloren inge-
volge haar luuoeliik:

» 4° die zich in onoerdeekle staat beoinden tussen Duit-
sers geboren in het gedeeRe van het Belgisch grondgebied
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mande, et des personnes dont les biens ne sont pas sous
séquestre, ou dont le séquestre est ou peut être levé en
vertu des dispositions de la présente loi, pour autant que
l'indivision ait existé avant le 4 septembre 1914, ou qu'elle
soit advenue par l'héritage postérieurement à cette date.
Cette disposition est applicable aux indivisions existant au
4 septembre 1944, ayant pris lin dans la suite. li'

Art. 5ter (nouveau).

Insérer un article 5ter libellé comme suit ~
« L'article 22 de la même loi est rédigé comme suit:
» Le débiteur d'une créance libellée en Rmk et visée par

les mesures de séquestre, qui était domicilié au 5 juin 1940
dans la partie du territoire belge soumise de force à la
législation allemande, peut régler sa dette (même si elle
s'est fractionnée à la suite d'une indivision) d'après le taux
et le poùrcentage prévus à l'article premier de l'auêté~loi
du 28 juin 1946.

» Le bénéfice de cette disposition ne peut être invoqué
par ces débiteurs â concurrence du montant des achats
immobiliers ou des placements hypothécaires qu'ils ont
effectués du 5 juin 1940 au '1 septembre 1944.

~ Les dettes ou soldes de dettes visés fi l'alinéa précédent
qui ne béné'[iciereient pas du barème spécial prévu par le
présent article sont paffables au taux de 5 francs pour
1 Reichsmark.

» Le débiteur peut être déchargé du paiement de la
créance allemande s'il administre la preuve par toutes voies
de droit, témoins compris, que les marchandises ne lui sont
pas parvenues suite aux laits de guerre après le 15 août
1914. »

Art. Squater (nouveau).

Insérer un article 5quater libellé comme suit:

« A l'erticle 3 de la même loi, les mots « dans les sixi
mois à dater de la mise en vigueur de la présente loi » sont
remplacés par les mots « avant le 20 mai 1955 ». »

Art. Squinquies (nouveau).

Insérer un article 5quinquies libellé comme suit:

« Les actions en main-levée basées sur la présente loi,
seront à peine de déchéance. introduites dans les six mois
à dater de la mise en vigueur de la présente loi. »

[2 ]

dat met geweld aan de Duitse wetgeving onderioospen was
en personen wiet" goederen zich niet onder sequestratie
bevinden olwier sequestrstie werd opqeheoen of kan toot»
den opgeheven krechtens de bepelinqen van deze toet, ooo«
zooer de onuerdeelde staat bestond vóór 4 September 1944
ol voor zooer hl] na die datum is ontstaan door erfenis. Deze
bepaling is toepessellik op de onverdeeldheden die op '1 Sep-
tember 1944 bestonden en nedien een einde genomen heb-
ben. »

Art. Ster [nietuv},

Een artikel Ster invoegen, dat luidt als volgt:
« Artikel 22 derzellde wet u/ordt als volgt 'opgesteld
li' Wanneer de schuldeneer van een in Reichsmark

gestelde en onder de sequestretiemeetreqelen oellende
schuldvordering op 5 [uni 1940 gevestigd u-as in het
gedeelte van het Belgisch grondgebied dat met geweld aan
de Duitse wetgeving toerd onderurotpen, kan hij zijn schuld
[zel]» indien zij ingevolge onoerdeeldheid gesplitst is} aan-
zuiveren volgens de ooet en het percentage bepeeld in het
eerste ectikel der besluitioet van 28 Juni 1946.

JI, Het genot van deze bepaling kan door bedoelde
schuldeneers niet inqeroepen ioorden ten belope van het
bedrag der onroetende aankopen of. hypotkeekbeleggingen
die zi] van 5 [uni 1940 tot -1September 1914 verricht hebben.

:t De in het voorgaande lid bedoelde schulden of schuld-
ooerschoiten, weerop de in dit ettikel ooorziene bijzondere
berekeninqstebel niet van toepessinq is, kunnen uoldaan
ioorden tegen 5 frank per Reichsmark.

» De schuldeneer kan van de betaling der Duitse schuld-
vordering ioorden vrijgesteld indien hi], met alle rechtsmid-
delen, getuigen inbegrepen, bewijst dat hij de koopweren
ingevolge de oorlogshendelingen na 15 Augustus 1944 niet
ontoenqen heeft. :t

Art. 5quater [nieuui},

Een artikel 5quater invoeqen, dat luidt als volgt:
« In artikel30 derzeljde /Vet urotd.in de woorden: « bin-

nen zes maanden met ingang van de inioerkinqtredinq van
deze wet» vervangen doot de woorden : « vóór 20 Mei'
1955 :to li'

Art. Squinquies {nieuio},

Een artikel 5quînquies invoegen, dat luidt als volgt:
« De op deze wet gesteunde rechtsoorderinqen tot ophe]-

fing moeten, op straffe van veruel, uiotden inqesteld binnen
zes meenden met ingang van de inwerkingtreding van deze
ioet, »

A. PARISIS.
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